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SAMLING TORSDAG DEN 11. DECEMBER 2025 

1. Vedtagelse af dagsordenen 

Rådet vedtog dagsordenen i dokument 16295/25. 

2. Godkendelse af A-punkter 

 a) Ikkelovgivningsmæssig liste  16532/25 

Rådet vedtog alle A-punkterne i ovennævnte dokument, herunder alle sproglige udgaver af de 

COR- og REV-dokumenter, der var forelagt til vedtagelse. 

En erklæring til dette punkt findes i addendummet. 

 b) Lovgivningsmæssig liste (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

 16534/25 

Almindelige anliggender 

1. Forordning om ændring af forordning (EU) 2015/1017, (EU) 

2021/523, (EU) 2021/695 og (EU) 2021/1153 for så vidt angår 

forbedring af effektiviteten af EU-garantien i henhold til 

forordning (EU) 2021/523 og forenkling af 

rapporteringskrav 

Vedtagelse af den lovgivningsmæssige retsakt 

godkendt af Coreper 2 den 10.12.2025 

 16085/25 

PE-CONS 40/25 

SIMPL 

Rådet godkendte Europa-Parlamentets førstebehandlingsholdning, og den foreslåede retsakt blev 

vedtaget, jf. artikel 294, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (retsgrundlag: 

artikel 172, artikel 173, artikel 175, tredje afsnit, artikel 182, stk. 1, artikel 183, artikel 188, andet 

afsnit, og artikel 194 i TEUF). 
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FISKERI 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

3. Rådets forordning om fastsættelse for 2026, 2027 og 2028 af 

fiskerimuligheder i Atlanterhavet og Nordsøen 

(retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 43, stk. 3, i 

TEUF) 

Politisk enighed 

(*) 15861/25 

Rådet nåede til politisk enighed om forordningen om fastsættelse for 2026, 2027 og 2028 af 

fiskerimuligheder for visse fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i 

visse andre farvande. 

4. Rådets forordning om fastsættelse af fiskerimuligheder i 

Middelhavet og Sortehavet for 2026 

(retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 43, stk. 3, i 

TEUF) 

Politisk enighed 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Rådet nåede til politisk enighed om forordningen om fastsættelse af fiskerimuligheder for 

visse fiskebestande og grupper af fiskebestande i Middelhavet og Sortehavet for 2026. 

LANDBRUG 

Lovgivningsmæssige forhandlinger 

(offentlig forhandling i henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den Europæiske Union) 

5. Den fælles landbrugspolitik efter 2027: innovation og 

forenkling 

Orienterende debat 

 15906/25 

Punkt 5 blev behandlet sammen med punkt 6, litra a). 

Rådet havde en orienterende debat. 

Rådet noterede sig også formandskabets orientering om status for forslagene vedrørende den 

fremtidige fælles landbrugspolitik. 
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Eventuelt 

6. Landbrug   

 a) Aktuelt lovgivningsforslag (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

  

 Den fælles landbrugspolitik efter 2027: status 

Orientering ved formandskabet 

 16453/25 

Punkt 6, litra a), blev behandlet sammen med punkt 5. 

 b) Møde mellem direktørerne for den fælles 

landbrugspolitik (den 1.-3. oktober 2025 i København) 

Orientering ved formandskabet 

 16474/25 

 c) 58. konference mellem direktørerne for EU-

betalingsorganerne (den 19.‑ 21. november 2025 i 

København) 

Orientering ved formandskabet 

 16473/25 

Punkt 6, litra b) og c), blev behandlet under ét. 

Rådet noterede sig formandskabets orientering om resultatet af mødet mellem direktørerne for 

den fælles landbrugspolitik og om resultatet af konferencen mellem direktørerne for EU-

betalingsorganerne. 

 d) Kritisk situation på det europæiske mælkemarked 

Orientering ved Ungarn 
 16448/25 

Rådet noterede sig orienteringen ved Ungarn. Rådet noterede sig også delegationernes 

reaktioner. 
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SAMLING FREDAG DEN 12. DECEMBER 2025 

FISKERI 

Ikkelovgivningsmæssige aktiviteter 

3. (fortsættelse) Rådets forordning om fastsættelse for 2026, 

2027 og 2028 af fiskerimuligheder i Atlanterhavet og 

Nordsøen 

(retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 43, stk. 3, i 

TEUF) 
Politisk enighed 

(*) 15861/25 

Se side 3. 

4. (fortsættelse) Rådets forordning om fastsættelse af 

fiskerimuligheder i Middelhavet og Sortehavet for 2026 

(retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 43, stk. 3, i 

TEUF) 

Politisk enighed 

(*) 15862/1/25 REV 1 

Se side 3. 

Eventuelt 

7. Fiskeri   

 a) Aktuelle lovgivningsforslag (offentlig forhandling i 

henhold til artikel 16, stk. 8, i traktaten om Den 

Europæiske Union) 

  

 i) Fastlæggelse af betingelser for gennemførelsen af 

EU-støtte til den fælles fiskeripolitik, den 

europæiske havpagt og Unionens hav- og 

akvakulturpolitik 2028-2034: status 

Orientering ved formandskabet 

 16147/25 

Rådet noterede sig formandskabets orientering om status for forordningen om fastlæggelse af 

betingelser for gennemførelsen af EU-støtte til den fælles fiskeripolitik, den europæiske 

havpagt og Unionens hav- og akvakulturpolitik 2028-2034. 
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 Landbrug   

 ii) Forordning om beskyttelse af dyr under transport 

og dermed forbundne aktiviteter: status 

Orientering ved formandskabet 

 16443/25 

 b) Resultat af konferencen på højt plan om velfærd for 

landbrugsdyr i EU i 2050 (den 1. december 2025 i 

Bruxelles) 

Orientering ved formandskabet 

 16559/25 

Punkt 7, litra a), nr. ii), blev behandlet sammen med punkt 7, litra b). 

Rådet noterede sig formandskabets orientering om status for forordningen om beskyttelse af 

dyr under transport og dermed forbundne aktiviteter og om resultatet af konferencen på højt 

plan om velfærd for landbrugsdyr i EU i 2050. 

 c) Grænseværdier for vitaminer og mineraler i 

kosttilskud og berigede fødevarer er afgørende 
Orientering ved Tyskland med støtte fra Belgien, Estland, 

Finland, Frankrig, Letland, Litauen, Luxembourg, Malta, 

Polen, Portugal, Slovakiet, Slovenien, Spanien, Sverige, 

Ungarn og Østrig 

 15839/25 

Rådet noterede sig orienteringen ved Tyskland med støtte fra Belgien, Estland, Finland, 

Frankrig, Letland, Litauen, Luxembourg, Malta, Polen, Portugal, Slovakiet, Slovenien, 

Spanien, Sverige, Ungarn og Østrig samt bemærkningerne fra andre delegationer. 

 

 Førstebehandling 

 Punkt på grundlag af et forslag fra Kommissionen 

 Offentlig debat foreslået af formandskabet (artikel 8, stk. 2, i Rådets forretningsorden) 

(*) Der kan begæres afstemning om dette punkt. 

 



  

 

16713/25    7 

BILAG LIFE  DA 
 

BILAG 

Erklæringer til de lovgivningsmæssige B-punkter i dok. 16295/25 

Ad B-punkt 3: 

Rådets forordning om fastsættelse for 2026, 2027 og 2028 af 

fiskerimuligheder i Atlanterhavet og Nordsøen 

(retsgrundlag foreslået af Kommissionen: artikel 43, stk. 3, i TEUF) 

Politisk enighed 

 

ERKLÆRING FRA BELGIEN, DANMARK, ESTLAND, SPANIEN, FRANKRIG, 

TYSKLAND, IRLAND, LITAUEN, NEDERLANDENE, POLEN, PORTUGAL OG 

SVERIGE om anvendelsen af artikel 15, stk. 9, i grundforordningen i 2026 

"Eftersom der for: 

 

− TAC'er kun for EU: COD/03AS., NEP/8CU25, SOL/3ABC24, RNG/03-, SBR/09S-3411 

− TAC'er mellem EU og UK: SAN/234_3R, SAN/234_4, SAN/234_5R, SAN/234_7R, 

COD/07A., COD/7XAD34, HAD/7X7A34, WHG/07A., BLI/24-, BLI/03A-, PRA/2AC4-C, 

PLE/7DE., SRX/2AC4-C, SRX/67AKXD, RJE/7FG., RJE/07E., RJF/67AKXD, SRX/07D., 

RJU/8-C., RJU/9-C., JAX/4BC7D, NOP/2A3A4., BSF/56712-, ALF/3X14-, RNG/5B67-, 

RNG/8X14-, SBR/678- 

− TAC'er mellem EU, UK og Norge: COD/2A3AX4, COD/5BE6A, COD/07D, 

POK/2C3A4, POK/56-14 

− TAC'er mellem EU og Norge: COD/03AN, PRA/03A 

 

i) foreligger analytiske vurderinger, ifølge hvilke biomassen ligger under Blim, ii) foreligger 

forsigtighedsvurderinger, der anbefaler enten nulfangst eller indstilling af det målrettede fiskeri, iii) 

kun er tilladt bifangster eller videnskabeligt fiskeri eller iv) og EU og det eller de relevante 

tredjelande har udelukket anvendelsen af en sådan fleksibilitet – og for at sikre genopretning af 

bestandene – forpligter Belgien, Danmark, Estland, Spanien, Frankrig, Tyskland, Irland, Litauen, 

Nederlandene, Polen, Portugal og Sverige sig til ikke at benytte sig af årsbaseret fleksibilitet i 2026 

i henhold til artikel 15, stk. 9, i forordning (EU) nr. 1380/2013 for så vidt angår disse bestande. 

Denne forpligtelse er en reaktion på de nuværende ekstraordinære omstændigheder for disse 

bestande." 
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ERKLÆRING FRA TYSKLAND, FRANKRIG, PORTUGAL OG SPANIEN om 

kvoteudveksling 

"For så vidt muligt at sikre udnyttelsen af fiskerimulighederne for torsk, sild og rødfisk i norske 

farvande i ICES-område 1 og 2 vil Frankrig og Tyskland bestræbe sig på at stille 20 % af hver af 

deres kvote for kuller (HAD/1N2AB.), sej (POK/1N2AB.), hellefisk (GHL/1N2AB.) og andre arter 

(OTH/1N2AB.) til rådighed for udveksling med medlemsstater, der ikke har tilstrækkelige kvoter 

for disse bestande. Portugal, Spanien og andre berørte medlemsstater skal anmode om udvekslinger 

senest den 31. januar 2026. Anmodningerne må ikke overstige behovet for at dække uundgåelige 

bifangster i fiskeriet efter torsk, sild og rødfisk. Uudnyttede mængder, der ikke er overført, skal 

returneres til de medlemsstater, der oprindeligt bidrog til udvekslingen. Medmindre andet aftales, 

vil medlemsstater, der ikke har tilstrækkelige kvoter for sådanne uundgåelige bifangster, bestræbe 

sig på til gengæld at stille torskekvoter til rådighed (COD/1N2AB.). Hvis ovennævnte mængder 

ikke gør det muligt for disse medlemsstater at dække deres uundgåelige bifangster, vil Frankrig og 

Tyskland bestræbe sig på at nå til enighed om yderligere udvekslinger på grundlag af de disponible 

kvoter og den globale balance i udvekslingen." 

 

ERKLÆRING FRA BELGIEN, DANMARK, TYSKLAND, ESTLAND, IRLAND, 

SPANIEN, FRANKRIG, ITALIEN, LETLAND, LITAUEN, NEDERLANDENE, POLEN, 

PORTUGAL, FINLAND OG SVERIGE om de flerårige planer 

"Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Irland, Spanien, Frankrig, Italien, Letland, Litauen, 

Nederlandene, Polen, Portugal, Finland og Sverige opfordrer indtrængende Kommissionen til 

hurtigt at forelægge et forslag til ændring af de flerårige planer for Østersøen, Nordsøen, de vestlige 

farvande og det vestlige Middelhav vedrørende artikel 4, stk. 6, 7 eller 3, for at skabe juridisk 

klarhed og sammenhæng mellem de relevante artikler i de flerårige planer. Forslaget bør ledsages af 

en konsekvensanalyse af de problemer, der opstår i forbindelse med den praktiske anvendelse heraf, 

samt kriterier og anvendelsesbetingelser, og der bør tages behørigt hensyn til alle målene for den 

fælles fiskeripolitik. Belgien, Danmark, Tyskland, Estland, Irland, Spanien, Frankrig, Italien, 

Letland, Litauen, Nederlandene, Polen, Portugal, Finland og Sverige vil arbejde for at sikre en 

bæredygtig forvaltning af bestande og samarbejde konstruktivt med Kommissionen og Europa-

Parlamentet for at finde en afbalanceret løsning på de konstaterede problemer." 

 

ERKLÆRING FRA DANMARK om Danmarks ekstraordinære prioritet angående makrel 

"Rådet tildelte i 1983 Danmark en ekstraordinær prioritet angående makrel til gengæld for, at 

Danmark gav afkald på fiskerimulighederne for makrel i de vestlige farvande. Efterfølgende blev 

den ekstraordinære prioritet angående makrel i overensstemmelse med bestemmelserne heri 

aktiveret i 1997, 2005, 2006, 2007 og 2008. Danmark beklager, at Rådet ikke respekterede den 

ekstraordinære prioritet angående makrel i 2024, selv om betingelserne klart var opfyldt i 

betragtning af den aftalte samlede tilladte fangstmængde. 

Under hensyntagen til den ekstraordinære situation for makrelbestanden i år og i solidaritet med 

andre medlemsstater vil Danmark imidlertid ikke anvende Danmarks ekstraordinære prioritet 

angående makrel i 2025. 

Danmarks ekstraordinære prioritet angående makrel bør respekteres ved fastsættelsen af 

fiskerimuligheder for makrel i de kommende år." 
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ERKLÆRING FRA DANMARK, TYSKLAND, IRLAND, SPANIEN, FRANKRIG, 

NEDERLANDENE, PORTUGAL OG SVERIGE om kvoteudveksling for blåhvilling efter 

konsultationerne mellem EU og Norge for 2026 

"Takket være medlemsstaternes fælles indsats var det muligt at øge mængden af blåhvilling i 

kvoteudvekslingen med Norge med 13 000 ton. En betydelig mængde kvoter fra Portugal og 

Spanien overføres stadig i 2025 til Tyskland og Nederlandene. For at tage hensyn til den relative 

stabilitet tilsættes eller fjernes følgende mængder blåhvilling (WHB/1X14) for 2026 fra andelen for 

Danmark, Frankrig, Irland, Nederlandene, Portugal, Spanien, Sverige og Tyskland: 

DE -4 014,4 t 

DK 2 475,2 t 

ES 2 098,2 t 

FR 1 721,2 t 

IE 1 916,2 t 

NL -5 003,7 t 

PT 195 t 

SE 612,3 t 

Medlemsstaterne vil bestræbe sig på at stille passende overførsler af blåhvilling til rådighed snarest 

muligt i 2025 og 2026." 

 

FÆLLES ERKLÆRING FRA DANMARK, TYSKLAND, IRLAND, FRANKRIG, 

NEDERLANDENE, POLEN, PORTUGAL OG SVERIGE om atlantisk-skandinavisk sild 

"Danmark, Tyskland, Irland, Frankrig, Nederlandene, Polen, Portugal og Sverige minder om, at EU 

i fordelingsaftalen i 2007 for atlantisk-skandinavisk sild reducerede sin andel fra 8,38 % til 6,51 % 

til fordel for Norge, forudsat at der blev givet adgang til norske farvande. Ovennævnte 

medlemsstater bemærkede, at der endnu ikke var opnået enighed om en sådan adgang." 

 

ERKLÆRING FRA TYSKLAND, ESTLAND, SPANIEN, FRANKRIG, LITAUEN, POLEN 

og PORTUGAL om arktisk torsk i Norges eksklusive økonomiske zone 

"Tyskland, Estland, Spanien, Frankrig, Litauen, Polen og Portugal minder om, at i alt 5 143 ton af 

EU's torskekvote fra de bilaterale udvekslinger ikke kunne fiskes i 2021 i Norges eksklusive 

økonomiske zone på grund af de fiskeristop, som Norge har udstedt. Medlemsstaterne udtrykker 

skuffelse over, at Norge stadig ikke har stillet denne mængde til rådighed for EU ved de bilaterale 

udvekslinger. 

Tyskland, Estland, Spanien, Frankrig, Litauen, Polen og Portugal opfordrer Kommissionen til straks 

at genoptage den politiske dialog på højt plan med Norge om ovennævnte spørgsmål samt andre 

udestående fiskerispørgsmål og hurtigst muligt løse det. Under alle omstændigheder opfordrer 

ovennævnte medlemsstater endvidere Kommissionen til senest i den anden ændring i løbet af året af 

forordningen om fiskerimuligheder for 2026 at fremsætte et forslag med en yderligere EU-kvote for 

arktisk torsk, der skal fiskes i internationale farvande i ICES-område 1 og 2, med henblik på at løse 

ovennævnte gældsproblem." 
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ERKLÆRING FRA GRÆKENLAND om fiskerimuligheder for tun 

"Grækenland støtter formandskabets endelige kompromistekst til Rådets forordning om 

fastsættelse af fiskerimuligheder i Atlanterhavet og Nordsøen for 2026, 2027 og 2028. 

Vores land ønsker imidlertid tydeligt at få ført til protokols, at medlemsstaternes fordelingsnøgle 

for almindelig tun skaber langvarig ulighed til skade for Grækenland, hvilket allerede blev 

anerkendt i en fælles erklæring fra Rådet fra december 1999. 

Denne situation påvirker fortsat i uforholdsmæssig høj grad kystfiskeriet og det ikkeindustrielle 

fiskeri, som spiller en vigtig social og økonomisk rolle og har en lav miljøpåvirkning. 

For effektivt at løse dette langvarige problem og styrke de flåder, der er ugunstigt stillet som 

følge af de historisk meget små kvoter, mener Grækenland, at det er nødvendigt at oprette en EU-

solidaritetsreserve af uudnyttede mængder af almindelig tun. 

Dette er særlig vigtigt i den nuværende situation, hvor situationen for bestanden er blevet væsentligt 

forbedret, så det er muligt at øge den samlede tilladte fangstmængde for almindelig tun. 

En sådan reserve vil gøre det muligt at yde målrettet og forholdsmæssig støtte til kystfiskeri af 

mindre omfang efter tun i medlemsstater med begrænset kapacitet, uden at det berører princippet 

om relativ stabilitet. 

Grækenland anmoder om, at der tages alvorligt hensyn til dette spørgsmål i de næste drøftelser om 

den interne tildeling og om anvendelsen af nye eller ikketildelte mængder, da det vedrører 

retfærdig behandling og lige deltagelse af alle medlemsstater i forvaltningen af bestanden." 
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